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      Marianne en Theo Hoogstraaten - Costa Erotica


      Haar keel en longen doen pijn. Toch blijft ze om hulp schreeuwen. Vaag beseft ze dat ze niet boven het doordringende gesnerp van het alarm uitkomt. Wie kan haar nog horen? Ze heeft al een hele tijd niemand meer door de gang horen lopen. Die staat natuurlijk ook onder water.


      Ze voelt dat het schip weer wat verder helt, alsof het vertraagd aan het kapseizen is. In het begin kolkte het water met kracht naar binnen, nu stijgt het langzaam, maar met dodelijke zekerheid, millimeter voor millimeter. Nog even en het komt tot aan haar lippen.


      Ze schreeuwt het weer uit. Waarom is hij niet meteen teruggekomen? Hij weet toch dat ze zonder hulp geen kant op kan, dat ze hier als een rat in de val zit.


      God, zo wil ze niet sterven, niet hier, niet nu.


      Het water likt opeens aan haar lippen. Ze proef het zout. Wanhopig zuigt ze haar longen weer vol en schreeuwt zijn naam met alles wat ze in zich heeft. Als hij nog langer wacht, wordt zijn naam haar doodskreet.


      Twee dagen eerder


      Voetje voor voetje schuifelt Gracia mee met de lange rij, die zich tussen linten in de richting van de balies voortbeweegt. Voor en achter haar mensen die met trage regelmaat hun handbagage een stukje verder duwen. De drukte valt haar niet mee, de gemiddelde leeftijd van haar reisgenoten gelukkig wel. Rosalie, haar zus, had daarin gelijk. Redelijk wat twintigers en dertigers. Verderop ook een paar jonge gezinnen met jengelende kinderen.


      Nadat ze ooit in Rotterdam een cruiseschip zag leegstromen, had ze een vakantie op zo’n schip meteen uit haar hoofd gezet. Of er een bejaardentehuis werd geëvacueerd, inclusief rollators, rolstoelen en andere hulpmiddelen. Cruisen leek vooral een uitje voor welgestelde pensionado’s, die hun verzorging en dagelijkse portie bingo niet wilden missen. Een misplaatst vooroordeel, blijkt nu, en ze is blij dat ze zich door Rosalie heeft laten overhalen om met haar mee te gaan.


      Rosalie draait zich naar haar toe. ‘Je moet er wat voor overhebben,’ zegt ze verontschuldigend.


      ‘Dit heb je me niet verteld.’


      ‘Dan was je misschien niet meegegaan.’ Rosalie duwt haar trolley een meter vooruit. Gracia volgt haar voorbeeld en kijkt naar de papieren in haar hand.


      ‘Shit! Ik moet de gezondheidsverklaring nog invullen,’ zegt ze. ‘Mag ik jouw pen even?’


      ‘Alsjeblieft. Gewoon bij alles nee invullen, dan vraagt niemand meer wat.’


      Tien minuten later legt Gracia het formulier op de balie naast haar paspoort en inscheepvoucher. De jonge man die haar helpt werpt er een snelle blik op en legt het op een stapeltje. Hij bestudeert de foto in haar paspoort. Donkere, bijna zwarte ogen met lange wimpers nemen haar onderzoekend op. Hij heeft een klassiek gezicht, maar niet al te hoekig. Alfredo, staat op zijn naamplaatje. Uit welk land zou hij komen?


      ‘In werkelijkheid bent u veel mooier dan op deze foto,’ hoort ze Alfredo zeggen. Hij glimlacht breed. ‘Mag ik uw creditcard alstublieft?’


      Ze merkt dat hij haar gadeslaat terwijl ze onhandig in haar tas begint te rommelen. Trut! De eerste knappe man die een beetje flirt brengt haar al van haar stuk. Dat belooft wat deze vakantie.


      Er ligt weer een formulier op de balie. ‘Wilt u hier even tekenen?’


      Ze zet haar handtekening zonder te lezen waarvoor.


      ‘Een moment, dan haal ik uw seapass.’


      ‘Wat een lekker ding,’ zegt Rosalie, die naast haar is komen staan en hem nakijkt.


      Als Alfredo terug is, werpt ze hem een tandpasta-glimlach toe. Zijn ogen lichten even op.


      ‘Dit is hem.’ Hij houdt Gracia’s seapass omhoog en steekt hem dan in een apparaat. ‘U mag nog even op de foto.’


      Een soort webcam wordt op haar gericht. Gracia wordt er zo door verrast, dat ze vergeet te glimlachen. Alfredo tuurt op een computerscherm. ‘In orde,’ zegt hij, terwijl hij haar de seapass overhandigt. ‘Die mag u nooit kwijtraken. Het is uw hutsleutel en u betaalt er alles mee aan boord. Ik wens u een prettige cruise toe.’ Dan steekt hij een bordje omhoog om aan te geven dat de volgende passagier mag komen.


      ‘Op naar de fotograaf en de champagne,’ zegt Rosalie vrolijk.


      ‘Er is net een foto van me gemaakt.’


      ‘Nee joh, die is voor de controle als je aan boord gaat. Kom mee.’


      Ze lopen door een hal met kleding- en souvenirwinkeltjes, dan door een lange gang, gaan een roltrap op en lopen opnieuw door een gang met glazen wanden, waarvandaan ze een mooi uitzicht hebben op de haven. Vlak voor de entree van het schip staat een fotograaf naast een groot billboard met de afbeelding van het cruiseschip erop.


      ‘Dames?’ Hij maakt een uitnodigend gebaar naar een cirkel op de vloer.


      ‘Leuk voor het thuisfront en voor later.’ Rosalie staat al in de cirkel. Gracia gaat lachend naast haar staan en drukt haar wang tegen die van haar zus.


      Nog een beetje verblind van het flitslicht loopt ze even later de loopbrug over. Het doet haar een beetje denken aan de Brug der Zuchten in Venetië. De gids daar had verteld dat veroordeelden via die brug naar de beruchte gevangenis van het Dogepaleis werden gebracht. Erna begon de hel. Reden om zuchtend een laatste blik op de stad en de vrijheid te werpen. Een vergelijking die nergens op slaat natuurlijk.


      ‘Welcome to paradise,’ roept Rosalie. ‘Let’s make fun.’


      In zijn smetteloos witte uniform staat kapitein Enrico Scarlatti op de glazen brug boven het Atrium, waar de passagiers binnenkomen. Ontspannen leunt hij op de glimmende, goudkleurige leuning. Dit is de meest strategische plek. Vanaf hier ontgaat hem niets en niemand, terwijl hij zelf niet meteen wordt opgemerkt.


      Toen hij pas kapitein was ging hij meestal tussen zijn officieren in de ontvangsthal staan. Als door een magneet werden de ogen van de binnenkomende gasten dan zijn kant op getrokken. Niet alleen vanwege zijn uniform met meer zwarte strepen dan die van zijn collega’s, maar vooral vanwege zijn lengte. Hij is bijna een meter negentig lang, voor een Italiaan opvallend groot dus. Iedereen wilde met hem op een geweldige cruise klinken. Welcome on board, sir. Have a nice time, madam. Enjoy your cruise. Steeds weer dezelfde riedeltjes. Niets voor hem.


      Een kapitein moet voor iedereen een lichtend voorbeeld zijn. Zich volledig ontrekken aan de welkomstceremonie was dus geen optie. En daarom bedacht hij iets om het voor zichzelf prettig en spannend te maken. Dat veel vrouwen vallen op mannen in uniform was geen verrassing. Wel het gemak waarmee hij dat als kapitein van een cruiseschip maximaal kon uitbuiten.


      Zijn blik valt op een slanke, blonde vrouw van een jaar of dertig. Ze beweegt zich ongedwongen en zelfbewust, toost met een paar van zijn officieren, die ze vrijmoedig van top tot teen opneemt, en kijkt dan wat verveeld om zich heen. Tot ze hem ziet staan. Zijn ogen kruisen de hare, een fractie van een seconde maar. Haar blik dwaalt al weer verder; ze draait hem zelfs de rug toe. Eentje met ervaring! Speelt dat ze geen belangstelling voor hem heeft, terwijl haar hart al sneller is gaan kloppen. Het spel is begonnen. Kandidaat nummer één heeft zich aangediend, besluit Scarlatti. Een Scandinavische godin, weggelopen uit de Nibelungen Saga, met diep decolleté en lange, slanke benen onder een iets te kort rokje. Mama mia! Een delicatesse, first class. En nu maar hopen dat ze een hutgenote bij zich heeft met evenveel sexappeal. Die heeft hij echter nog niet gespot.


      Ze krijgt hem weer in het vizier en heft dan haar glas naar hem. Hij knikt en beweegt zijn glas in haar richting. Een brede, wat zwoele lach is zijn beloning. Misschien toch maar niet, denkt Scarlatti. Te assertief, neemt zelf het initiatief. Zo’n type wil zelf controle houden. Dan wordt het een tour de force om haar uit de kleren te krijgen, laat staan om haar zover te krijgen dat ze zich laat gaan.


      Hij grijnst naar Franco Rossi, die tussen de andere officieren braaf zijn champagneglas in de aanslag houdt. Die heeft de smakelijke prooi ook al gespot. Hij geeft een onopvallend knikje in haar richting. Scarlatti haalt zijn schouders op om zijn bedenkingen over te brengen. De hotelmanager heeft echter weer een professionele glimlach opgezet en stoot zijn glas tegen dat van een binnenkomend stel.


      Rossi is al een tijdje zijn partner in ‘The Passion Games’, zoals ze hun aangename tijdverdrijf hebben gedoopt. Hij vangt de hutgenotes liefdevol op en voorkomt dat ze uit de school klappen. Een enkele keer geeft Rossi zelf aan de hoofdprijs te willen scoren, en zo mogelijk schuift hij hem die dan toe. Wederzijds vertrouwen, discretie en elkaar afschermen voor nieuwsgierige crewleden zijn de pijlers onder hun verbond.


      Beneden hem komen twee jonge vrouwen binnenlopen. De voorste, een aantrekkelijke roodharige, neemt een glas champagne van het dienblad en pakt er meteen een voor haar vriendin. Dat kan interessant worden. De vriendin, een schoonheid met donker, golvend haar, pakt haar glas wat aarzelend aan. Ze kijkt onwennig en zichtbaar onder de indruk om zich heen. Voor het eerst in een omgeving vol glitter en glamour, niet op haar gemak, laat zich leiden door haar vriendin, stelt Scarlatti vast. Bloedmooi, volgzaam en veel makkelijker te manipuleren dan de Scandinavische van zo-even.


      Rossi heeft het tweetal ook al opgemerkt. Scarlatti knipoogt naar hem en loopt langzaam de trap af. Let the games begin!


      ‘Op een supervakantie!’ Rosalie stoot haar glas licht tegen dat van Gracia.


      Gracia’s ogen glinsteren. ‘Dit is in elk geval alvast super. Wat een luxe. Die trapleuningen lijken wel van goud, en dan die beelden, die kroonluchter, die schitterend ingelegde houten vloer. En al die aardige mensen die je verwelkomen. Je móét hier gewoon wel champagne drinken.’


      ‘Ik heb niets te veel gezegd, hè?’ glundert Rosalie. ‘Heb je trouwens al eens goed naar de officieren gekeken?’


      ‘Nee joh. We zijn er net.’


      ‘Moet je die meest rechtse zien. Lijkt wel wat op George Clooney. Maak me gek!’ kreunt Rosalie. ‘Hij kijkt onze kant op. Ik wil hem van dichtbij bekijken.’ En weg is ze.


      Zodra je op vakantie bent nemen je hormonen je verstand over, heeft Gracia haar weleens verweten.


      ‘Als je thuis eens lekker uit de band springt, is er altijd wel iemand die op de roddeltamtam begint te slaan,’ wierp haar zus tegen. ‘Op een cruiseschip hebben we geen last van pottenkijkers.’


      Aan haar glas nippend loopt Gracia naar de zijkant van het Atrium, tot vlak bij de rondlopende trap met glazen treden. Ze kijkt naar Rosalie, die al kans heeft gezien om de aandacht van ‘Clooney’ op te eisen. Soms is ze jaloers op het gemak waarmee haar zus mannen inpalmt. Relaties duren bij Rosalie nooit lang. Een halfjaar hooguit. Met Edwin duurde het wat langer, maar dat was een uitzondering. Arme Edwin. Hij was veel te serieus en saai, volgens Rosalie. Ze wil groots en meeslepend leven en Edwin bleek een hbb’er. Niets is besmettelijker dan het Huisje-Boompje-Beestje-virus, houdt Rosalie haar regelmatig voor. Gracia mag haar wel dankbaar zijn dat ze haar tot nu toe voor besmetting heeft weten te behoeden.


      Rosalie heeft haar rolkoffertje laten staan, ziet ze als iemand er bijna over struikelt. Ze nam natuurlijk weer aan dat zij er wel op zou letten. Mooi niet! Maar ze kan het toch ook niet midden in de doorloop laten staan. Net als ze besluit om het koffertje toch maar weg te halen, botst er iemand hard tegen haar aan. Ze struikelt en laat haar glas uit haar handen glippen. Ze belandt onzacht op het tapijt. Gracia schudt haar hoofd om een duizeling te verjagen.


      ‘Mama mia! Wat onhandig van me.’


      Naast zich ziet ze een paar glimmend zwarte schoenen en witte broekspijpen. Een hand wordt naar haar uitgestoken, erboven een manchet met strepen, de mouw van een uniform, dan het gezicht van een man. Hij heeft donker, krullend haar en het gebeeldhouwde gezicht van een Griekse god. Helblauwe ogen met een randje grijs nemen haar bezorgd op. Wauw, wat is hij knap!


      ‘Laat me u alstublieft helpen.’ Hij bukt zich, pakt haar dan bij een arm en trekt haar voorzichtig omhoog.


      Hij is lang en slank. Zodra ze voor hem staat, slaat haar hart een slag over.


      ‘Het spijt me heel erg. Dat was erg dom van me. Ik had beter moeten uitkijken.’ Hij maakt een gebaar naar een van de bediendes en wijst op het champagneglas op de vloer. Het wordt onmiddellijk opgeraapt. Meteen wordt haar een nieuw glas champagne aangeboden.


      ‘Hebt u zich erg bezeerd?’ Hij kijkt haar diep in de ogen en pakt haar hand weer vast.


      ‘Eh... nee, valt wel mee.’


      ‘Daar ben ik blij om.’


      Hij geeft een kneepje in haar hand. Zijn brede glimlach toont een gaaf wit gebit. Hij is ruim een kop groter dan zij. Ze zou zo haar hoofd tegen zijn schouder kunnen vleien. Hoe komt ze opeens aan zo’n gedachte? En ze moet er zelfs van blozen ook. Hij houdt nog steeds haar hand vast. Die had ze allang moeten terugtrekken, maar om een of andere reden doet ze dat niet. Hij is echt bezorgd om haar. Als hij maar niet haar verhoogde hartslag opmerkt.


      ‘Bent u al eerder op cruisevakantie geweest?’ vraagt hij, haar hand loslatend.


      ‘Eh... nee, dit is de eerste keer.’ Ze stamelt nog net niet. Hij moet opmerken dat ze weer bloost.


      ‘Voor alles moet een eerste keer zijn,’ zegt hij. Om zijn mond speelt een glimlach, zijn ogen twinkelen een beetje ondeugend. ‘Een diner voor twee met de kapitein van een cruiseschip bijvoorbeeld. Om het goed te maken. Wilt u mij die eer bewijzen?’


      ‘O, ben je hier. Ik was je kwijt, Gracia,’ klinkt de stem van Rosalie. Het duurt even voor ze doorheeft met wie haar zus staat te praten.


      ‘Mijn zus,’ stelt ze Rosalie voor aan de kapitein.


      ‘Gracia... Een prachtige naam. Mijn naam is Enrico. Enrico Scarlatti. Wanneer spreken we af, Gracia? Mag ik Gracia zeggen? Tijdens het uitvaren straks moet ik op de brug staan. En vanavond heet ik in het theater alle gasten persoonlijk welkom. Wat dacht je van morgenavond?’


      ‘Graag,’ weet ze fluisterend uit te brengen.


      ‘Afgesproken.’ Voor de derde keer pakt hij haar hand en drukt er heel licht een kus op. Dan draait hij zich om en loopt weg.


      Rosalie staart haar zus vol ongeloof aan. Haar mond hangt nog net niet open. ‘Dat was de kapitein! Let ik even niet op en dan maak jij een afspraakje met de kapitein. Hoe krijg je dat zo snel voor elkaar? En wat voor afspraakje?’


      ‘Een diner voor twee.’


      ‘Een romantische tête-à-tête. Klasse, Gracia. Waarom lukt mij dat nou niet?’


      ‘Jij was al aardig op weg met George Clooney, dacht ik.’


      ‘Dat dacht ik ook. Maar opeens had hij alle belangstelling verloren. Ik weet het niet zeker, maar het leek wel of iemand hem waarschuwde. Personeel mag geen afspraakjes maken met passagiers. Daar staan straffen op. Voor seks met gasten kunnen ze zelfs worden ontslagen,’ voegt ze er met een ondeugend lachje aan toe. ‘Dat heeft iemand me tijdens een vorige cruise verteld.’


      ‘Ach, wat jammer nou voor je,’ plaagt Gracia. ‘Lijkt me trouwens lastig te bewijzen. Maar ik hoef dus niet bang te zijn dat de kapitein uit is op seks.’


      ‘Wat ben je toch een preutse trut. We zijn op vakantie, geniet en laat je gaan. Welke vrouw valt nou niet voor een aantrekkelijke kapitein?’


      Hoofdschuddend draait ze zich om en gaat op zoek naar haar trolley.


      De rest van de dag en de avond vliegen voorbij. Hut opzoeken, schip verkennen, koffers uitpakken, meedoen aan de verplichte ‘sloepenrol’, dineren aan een prachtig gedekte tafel en door naar het theater voor de welkomstborrel van de kapitein.


      Rosalie vond dat Gracia haar meest sexy jurk moest aantrekken. ‘Je moet die man warm houden,’ drong ze aan. ‘Voor je het weet verliest hij zijn belangstelling. Er loopt hier een sexy blondine rond met push-upverrassing, waar mannen spontaan van gaan steigeren.’


      Gracia kon er alleen maar om zuchten. Ze heeft haar sexy jurk dus niet aangetrokken, maar een zwarte lange broek met een chique, glanzend shirt. Ze wilde eerst ook niet op de voorste rij gaan zitten, maar om haar zus een plezier te doen is ze uiteindelijk overstag gegaan. Ze heeft er geen behoefte aan om zichzelf in de etalage te zetten.


      ‘Grote vissen worden gevangen door de smakelijkste hapjes, Gracia. Maar die moeten dan wel worden opgemerkt.’ Die simpele filosofie heeft Rosalie al tig foute mannen opgeleverd, maar dat hoort er nu eenmaal bij, zegt ze zelf.


      De rood fluwelen gordijnen voor het podium schuiven open. Er gaat een ‘ooohh’ door de zaal vanwege het fraaie decor en de sfeervolle verlichting. Een man in smoking kondigt de hotelmanager aan die, na zijn praatje te hebben gehouden, kapitein Scarlatti uitnodigt op het podium te komen. Op zijn beurt roept die een voor een zijn fantastische, onvervangbare officieren naar voren en stelt ze voor aan het onvermoeibaar applaudisserende publiek. Daarna heft hij zijn glas en wenst iedereen een onvergetelijke cruise toe.


      Wat een saaie en voorspelbare vertoning, denkt Gracia, terwijl ze werktuigelijk mee klapt. Rosalie straalt, net als de push-upconcurrente, die een stukje verderop zit. Hun zenders sturen niet mis te verstane signalen uit richting podium.


      Waarom is ze zo cynisch? Wat heeft ze toch? Waarom kan ze nou nooit eens haar verstand het zwijgen opleggen en haar hormonen laten spreken?


      Kapitein Scarlatti blijkt nog niet klaar te zijn. Er volgt een speciale toost op alle leden van de ‘Captains Society’, van wie sommigen al meer dan twintig cruises hebben gemaakt. Dan een toost op de bruidsparen aan boord en ten slotte een bijzondere toost op al die mooie vrouwen die zijn prachtige schip extra glans geven.


      O god! Scarlatti komt haar kant op lopen. Hij gaat op de rand van het podium staan en houdt zijn glas in haar richting. Of ze wil of niet, ze moet wel opstaan en met hem klinken. Het publiek applaudisseert enthousiast. Gracia voelt haar gezicht gloeien onder de jaloerse blikken van de twee vrouwen achter haar.


      ‘Tot morgen,’ zegt Scarlatti zo zacht dat alleen zij het kan horen. Zijn ogen nemen haar met een intense blik op. ‘Ik verheug me erop.’


      Gracia smelt, haar knieën knikken. ‘Ik ook.’ Haar stem klinkt schor, haar glas trilt zichtbaar.


      De kapitein en zijn manschappen verlaten het podium. Meteen begint een orkestje te spelen en komen dansers en danseressen het podium op.


      Ver na twaalven komen ze terug in hun hut, duizelig van de drank, moe en voldaan van het dansen. Hun bed is opengeslagen en op het kussen ligt een chocolaatje. Bij het voeteneind een kunstig gevouwen badlaken in de vorm van een zwaan, met ernaast een envelop.


      ‘Post, Gracia. We zijn nu al populair,’ grinnikt Rosalie. Ze trekt een briefje uit haar envelop en snelt er met haar ogen overheen. ‘Moet je nou horen. Ik ben ook uitgenodigd voor een etentje. Door de hotelmanager, Franco Rossi.’


      ‘Dus niet door die Clooney-figuur.’


      ‘Deze is minstens zo aantrekkelijk, hoor.’ Rosalie laat zich lachend op bed vallen. ‘Nog geen dag aan boord en allebei een date met een hoofdprijs. Dit wordt onze geluksreis, Gracia. Let op mijn woorden.’


      ‘Nodigt hij je zomaar uit? Afspraakjes maken met een passagier mag toch niet?’


      ‘Hij weet dat jij een date hebt met de kapitein en dat ik daarom alleen ben. Aardig, toch?’


      ‘Hoe weet hij van mijn afspraakje met de kapitein?’


      ‘Geen idee. Kan me niet schelen. Wat staat er in jouw brief?’


      signora gracia van zuylen, staat handgeschreven op de envelop. Ze trekt het briefje eruit. ‘Morgenavond om halfnegen in het Muranorestaurant,’ leest ze voor. ‘Dresscode: avondjurk en naaldhakken.’ Ze fronst haar wenkbrauwen.


      Rosalie moet nog harder lachen. ‘Bij mij staat hetzelfde, maar dat wilde ik je niet vertellen. Maak me gek!’ Ze giert het uit. ‘Dat moeten ze hebben afgesproken. Wedden? Het wordt vast een superavond, Gracia. En doe nou eens een keer niet zo moeilijk,’ laat ze erop volgen als ze het gezicht van haar zus ziet.


      ‘Er zit nog een briefje in. Bij jou ook?’


      ‘Eh... ja.’ Rosalie vist het eruit en leest hardop wat er staat. ‘Om veiligheidsredenen worden passagiers slechts bij hoge uitzondering toegelaten in delen van het schip waar de bemanning werkt en verblijft. Het maken van foto- of filmopnamen op de brug, in de machinekamers of de controleruimtes is ten strengste verboden. Passagiers die een uitnodiging ontvangen voor een bezoek “achter de schermen” mogen daarover geen informatie naar buiten brengen die op welke wijze dan ook schadelijk kan zijn voor de veiligheidssituatie op het schip. Wie een uitnodiging aanvaardt stemt stilzwijgend in met deze voorwaarden.’


      ‘Nou, nou,’ grinnikt Rosalie. ‘We hoeven nog net geen contract te tekenen, zoals Anastasia.’


      Ze hebben allebei Vijftig tinten grijs gedownload op hun e-reader en zijn in het vliegtuig al begonnen met lezen.


      Ze kijkt wat beduusd naar het briefje. ‘Wat is dat nou voor onzin? Ik heb een afspraak voor een etentje in een restaurant. Daar mag iedereen komen.’


      ‘Maar niet in de hut van de kapitein.’ Rosalie schaterlacht. ‘Begrijp je dat echt niet?’


      De volgende dag begint anders dan Gracia zich heeft voorgesteld. Het waait stevig. Hoge golven met witte schuimkoppen slaan tegen het schip, dat in een onregelmatig, misselijkmakend ritme beweegt. Direct nadat ze is opgestaan, voelt Gracia zich katterig, een gevoel dat niet overgaat als ze, op aanraden van Rosalie, op het balkon gaat staan om frisse lucht op te snuiven. Integendeel. Wanneer ze zich vooroverbuigt om naar de schuimkraag rond de boeg van het schip te kijken, kan ze zich nog maar net inhouden.


      ‘Niet naar de golven kijken,’ waarschuwt haar zus. ‘In de verte naar de horizon turen, dat stabiliseert.’


      Niks geen stabilisatie. Kokhalzend hangt Gracia even later boven de wc-pot. Meer dan wat galachtig braaksel komt er niet uit.


      ‘Eerst ontbijten, dan een zeeziektepil,’ beslist Rosalie voor haar. ‘Je moet je vanavond weer beter voelen, hoor.’


      In eten heeft ze helemaal geen trek, maar het moet, anders kan ze die pil niet slikken. Ze doet maar wat Rosalie zegt en zoekt daarna snel haar hut en haar bed weer op. Ze moet zich schrap zetten om er niet uit te vallen. Niet alleen rolt het schip van links naar rechts, maar ook de boeg gaat omhoog en omlaag. Van het pilletje wordt ze zo duf, dat ze uiteindelijk in slaap valt.


      Wanneer ze wakker wordt en een blik op de wekkertelefoon werpt, ziet ze tot haar schrik dat het al bijna halfeen is. De eerste ochtend van de vakantie verslapen... hoe krijgt ze het voor elkaar. Ze voelt zich wel wat beter. Het schip lijkt ook wat rustiger te bewegen.


      Rosalie is er niet. Nog wat licht in haar hoofd stapt ze uit bed en loopt naar de badkamer om te douchen. Het weldadig warme water bezorgt haar een zwoel gevoel. Alsof de zachte handen van Enrico Scarlatti over haar lichaam glijden en haar huid laten tintelen. Tegen zo’n zinderende droom heeft ze geen weerstand en ze geeft zich er helemaal aan over. Als ze zich wat later heeft afgedroogd smeert ze zich in met de bodylotion van Rosalie omdat die veel verleidelijker geurt dan de hare. Wanneer ze de badkamer uit komt, stoot ze haar heup pijnlijk tegen de deur omdat het schip een onverwachte schuiver maakt. Shit, de zee is nog net zo wild als vanmorgen.


      Later die middag loopt ze samen met haar zus langs de winkeltjes in de galerij midscheeps. Het rollen is hier veel minder. Logisch, volgens Rosalie. Ze hebben een hut voorin, daar voel je het stampen veel erger.


      ‘De hutten van de officieren en de kapiteinshut liggen nog verder naar voren dan onze hut,’ laat ze er met een speciaal toontje op volgen. ‘Voor de zekerheid moet je vlak voor je naar je date gaat nog maar een zeeziektepil innemen. Je derde vandaag, maar dat moet kunnen. Wel voorzichtig zijn met alcohol.’


      Jammer genoeg gaat het tegen de avond weer wat harder waaien. Als ze vanuit de pianobar, waar ze op een onvergetelijke avond hebben gedronken, teruggaan naar hun hut om zich te verkleden, blijkt het onverwachts moeilijk om hun roer recht te houden. Op de trappen kun je je vasthouden aan de leuning, maar in de gang zwalken ze van links naar rechts. Zodra Gracia in de hut is drukt ze een derde pil uit de strip en slikt hem met veel water door.


      Rosalie heeft nergens last van en zit zich al op te tutten. Vanuit een ooghoek houdt ze Gracia in de gaten, die haar lichtgroene avondjurk uit de kast haalt en over haar hoofd laat glijden.


      ‘Hm...’ zegt ze dan. ‘Hier moet je geen beha onder dragen. Laat ze toch gewoon zien.’


      ‘Doe jij ook geen beha aan dan?’


      ‘Nee, natuurlijk niet. Moet jij eens kijken wat ik zo aantrek.’


      Gracia’s entree in het Muranorestaurant is een kleine domper. Kapitein Scarlatti is er nog niet.


      ‘Op welke naam heeft u een tafeltje gereserveerd?’ vraagt een toeschietende ober.


      ‘Eh... ik heb niet zelf gereserveerd,’ zegt ze zacht.


      ‘Wie dan wel, mevrouw?’


      ‘Eh... de kapitein. Ik dineer met kapitein Scarlatti,’ fluistert ze.


      ‘De kapitein,’ herhaalt de man iets te luid. Hij werpt een snelle blik in het reserveringsboek dat op een hoge tafel bij de ingang ligt. ‘Dat klopt. Om halfnegen. Wilt u mij alstublieft volgen?’


      Gracia probeert de nieuwsgierige blikken te negeren. Ze is blij als ze zich op de stoel kan laten zakken die naar achter is geschoven. Ze voelt zich weer heel licht worden in haar hoofd. Het lijkt wel of het schip opeens heviger is gaan bewegen.


      ‘Kan ik alvast iets voor u inschenken, mevrouw?’


      ‘Eh... een Martini on the rocks, graag.’


      Het tafeltje staat in een hoek en heeft extra privacy door een paar grote planten. Daardoor kan ze zich onttrekken aan de nieuwsgierige blikken die op haar worden geworpen.


      ‘Alstublieft.’ Er wordt een fraai driehoekig glas voor haar neergezet.


      Het is al bijna kwart voor negen, ziet ze op haar horloge. Nog een geluk dat ze op aanraden van Rosalie vijf minuten later is gekomen dan afgesproken. Mannen moet je laten wachten, is haar filosofie. Als ze ongeduldig worden en weglopen, dan was het toch niks geworden.


      Ze pakt haar glas en nipt er even aan. Slecht op haar gemak staart ze naar de mensen in het restaurant, die aan het voorgerecht zijn begonnen. Waar blijft Scarlatti? Hij zal haar toch niet zijn vergeten?


      ‘Buona sera, bella,’ klinkt het naast haar, zo onverwacht dat ze opschrikt. Scarlatti staat haar met een glimlach om zijn fraai gevormde lippen op te nemen. ‘Laat ik je schrikken?’


      ‘Eh... een beetje,’ zegt ze blozend. Zoals hij naast haar staat, lijkt hij nog langer en slanker dan ze zich herinnert, en bijna onwerkelijk knap. Hij kan zo zijn weggelopen uit een reclame van Armani.


      ‘Ik ben door die deur gekomen.’ Hij wijst schuin achter zich. ‘Je moet het weten, anders zie je hem niet. Het spijt me dat ik je heb laten schrikken.’ Hij steekt zijn hand naar haar uit en drukt een kus op de hare als ze hem die toesteekt.


      ‘Duizendmaal excuses dat ik je heb laten wachten.’ Hij knikt vriendelijk naar de ober die zijn stoel naar achteren schuift. ‘Met dank aan het weer. De zee is nogal ruw en we varen dicht langs de kust. Ik moest er zeker van zijn dat iedereen mijn instructies goed kent en opvolgt. Dat kostte meer tijd dan gepland. Nogmaals, het spijt me.’


      Hij lacht ontwapenend zijn witte tanden bloot. Wat een aanstekelijke, jongensachtige lach heeft hij. Gracia kan haar ogen niet van zijn gezicht afhouden.


      ‘Ik begrijp het. Veiligheid gaat voor het meisje, hè?’ Wat is dit nou weer voor een stomme opmerking? Ze moet wel opletten wat ze zegt vanavond. Tot haar ellende voelt ze zich ook weer katterig worden.


      ‘Veiligheid voor alles, ja. Zodat ik alle tijd heb voor jou.’ Hij buigt zich vertrouwelijk naar voren. ‘Vanaf nu ben ik Enrico voor jou en jij bent Gracia voor mij. We zijn al lang genoeg beleefd geweest, vind je niet?’


      ‘Ja, graag.’ Graag wat? vraagt ze zich meteen af. Weer een stomme opmerking, al lijkt hij te begrijpen wat ze bedoelt.


      ‘Afgesproken, Gracia.’


      Alsof zijn lippen haar naam strelen en omzetten in muziek.


      ‘Je ziet een beetje bleek. Toch geen last van zeeziekte?’


      ‘Een beetje. Vanmorgen was het erger,’ bekent ze met een flauw lachje.


      ‘Wat vervelend voor je. Het staat wel mooi bij je donkere haar, net als je jurk.’ Hij laat zijn ogen over haar heen glijden. ‘Je figuur komt er prachtig in uit. Alsof hij om je heen gegoten zit. Erotisch zonder dat het ordinair wordt. Heel stijlvol.’


      Alsof het de gewoonste zaak van de wereld is, blijven zijn ogen op haar borsten rusten. Fuck. Haar tepels zijn stijf geworden. Die priemen door de dunne stof heen. Waarom heeft ze ook naar Rosalie geluisterd?


      ‘Je lijkt een beetje op de Romeinse godin Minerva,’ vervolgt hij dromerig. ‘Ze droeg vaak een doorzichtig zijden gewaad. Daar zijn prachtige beelden van gemaakt. Je zou er makkelijk voor kunnen poseren.’


      Zijn complimentjes brengen haar zo in verwarring, dat ze niet weet wat ze moet zeggen. Ze wordt gered door de ober, die haar de menukaart overhandigt. Enrico pakt hem niet aan.


      ‘Wat vind je, Gracia. Zullen we ons laten verrassen door onze chef-kok?’


      ‘Lijkt me leuk,’ piept ze.


      ‘Heb je een voorkeur voor vlees of vis?’


      ‘Ik vind alles lekker.’


      ‘Vis,’ besluit Enrico. ‘Dat is in deze omstandigheden beter te verdragen voor je.’ Hij knikt naar de man dat hij kan gaan. Meteen wordt diens plaats ingenomen door de sommelier met een wijnkaart.


      ‘Breng maar een fles Veuve Clicquot,’ bestelt Enrico zonder erin te kijken. ‘En een fles Beringer Chardonnay voor bij het hoofdgerecht.’


      De sommelier merkt op dat het een uitstekende keus is en verdwijnt geruisloos.


      ‘Heb je je geamuseerd vandaag?’ vraagt Enrico. ‘Of nee, hoe kan ik dat nou vragen. Je was zeeziek. Heb je er iets voor ingenomen?’


      ‘Mijn zus heeft hier pilletjes gekocht. Die helpen wel een beetje.’


      ‘Een beetje? Je ziet er betoverend mooi uit, Gracia. Wat een toepasselijke naam trouwens... Het gaat toch wel, hè? Anders spreken we morgenavond af. Het weer is dan veel rustiger, volgens de voorspelling.’


      ‘Niet nodig, hoor. Het gaat best.’ Dat ze nog licht in haar hoofd is houdt ze voor zich. Ze wil haar glas pakken om het leeg te drinken. De hand van Scarlatti houdt haar echter tegen.


      ‘Waarom wacht je niet op de champagne? Die smaakt niet na een Martini en dat kun je zo’n godendrank niet aandoen.’


      Om zijn lippen speelt een ontwapenend lachje. Hij heeft haar hand nog steeds vast. Ze gluurt door haar wimpers naar hem, voelt opeens een aangename tinteling door haar lichaam gaan.


      ‘Dank je voor de waarschuwing. Even niet aan gedacht.’ Ze glimlacht naar de sommelier, die twee flûtes neerzet en met een zachte plop de fles ontkurkt.


      Enrico wacht tot de glazen zijn volgeschonken en de fles in een emmer met ijs naast de tafel is gezet. Dan houdt hij zijn glas omhoog. ‘Op de mooiste vrouw die ik in jaren heb ontmoet, en op een heerlijke avond.’


      ‘Op de meest charmante man met wie ik in tijden een afspraakje heb,’ zegt ze met een glimlach.


      ‘Afspraakje’ is niet het beste woord dat ze kan kiezen, maar verder gaat het ermee door. Wat is ze toch onzeker en zenuwachtig. Zo is ze anders ook niet.


      ‘Maak je vaak afspraakjes?’


      Ai, dat zag ze niet aankomen.


      ‘Dat wilde ik net aan jou vragen.’


      Hij kijkt haar geamuseerd aan. ‘Ik ben kapitein van een cruiseschip. Van mij wordt verwacht dat ik af en toe met mijn gasten dineer.’


      ‘Je zit hier dus je plicht te doen?’ Het is eruit voor ze er erg in heeft. Haar wangen gloeien.


      Hij schiet in een verblindende lach, zijn tanden glinsteren in het kaarslicht.


      ‘Mama mia. Je bent gevat. Meestal zijn dit verplichte nummers, ja. Heel af en toe is er een weldadige surprise, waarbij ik even gewoon mezelf kan zijn, zoals nu. En dan te weten dat dit pas de tweede dag van onze reis is.’


      Hij zegt het op zo’n warme, verleidelijke toon, dat haar gevatheid op slag verdwenen is. Snel neemt ze een paar slokken champagne. Als uit het niets duikt de ober weer op om haar glas bij te vullen. Meteen erna wordt er een voorgerechtje opgediend. De geur is nogal sterk, een beetje misselijkmakend zelfs. Opeens is het lichte gevoel in haar hoofd in alle hevigheid terug. Tot overmaat van ramp maakt het schip een enorme schuiver, die door het schip dreunt.


      ‘Een stevig paaltje,’ zegt Enrico droog. Op zijn gezicht is een peinzende uitdrukking verschenen. ‘Het kan hier aardig spoken. Maar op de brug redden ze het wel.’ Hij prikt een gamba aan een vorkje en brengt het naar zijn mond.


      Gracia volgt aarzelend zijn voorbeeld. Haar maag gaat haar toch niet in de steek laten? Niet nu.


      ‘Een paaltje?’ vraagt ze.


      ‘Zeemanstaal. Dat is een hoge golf waar de boeg van het schip bovenop knalt, zoals nu weer gebeurt.’


      Door de dreun rinkelen hier en daar glazen en flessen. Opnieuw slingert het schip hevig. Gracia legt snel haar vork neer en brengt haar hand naar haar mond.


      ‘Diep ademhalen en probeer te ontspannen,’ adviseert Enrico. ‘Naar één punt blijven kijken.’


      Als vanzelf worden haar ogen naar de zijne getrokken, een diepblauwe zee met kabbelende grijze golfjes waar ze maar al te graag in verdrinkt.


      ‘Dat helpt, hè?’ komt zijn stem van ver. ‘Als het erger wordt, weet ik iets beters voor je, een oude zeemanstruc tegen zeeziekte. Zelf gebruik ik die soms als ik weer aan boord kom na een paar maanden verlof.’


      ‘Jij bent dus ook weleens zeeziek?’


      ‘Een enkele keer. Veel zeelieden hebben er last van.’


      Haar ogen worden nog steeds door de zijne gevangengehouden. Het voelt prettig, net als het zweverige gevoel in haar hoofd, dat intenser wordt.


      Gracia tovert een glimlachje tevoorschijn. ‘Wat is dat voor zeemanstruc tegen zeeziekte?’


      ‘Dat vertel ik je pas als het echt nodig is.’


      ‘Nee, nu. Alsjeblieft. Je maakt me nieuwsgierig.’


      Het schip maakt opnieuw een schuiver. Onder tafel wordt een been tegen haar been gedrukt. Hij trekt het niet weg, en zij ook niet. Er gaat een heerlijke schok door haar heen. Ergens diep vanbinnen voelt ze hoe spieren zich opgewonden samentrekken.


      ‘Het heeft te maken met stabiliteit,’ antwoordt Enrico na een tijdje.


      ‘Daarom moet ik toch naar één punt blijven kijken?’


      ‘Ja.’ In Scarlatti’s ogen is een gloed verschenen. Ze registreert het, beseft dat ze hem opwindt.


      ‘Je maakt me toch niet wijs dat zeelui elkaar tijdens een hevige storm allemaal diep in de ogen gaan zitten kijken,’ zegt ze spottend.


      Enrico barst in lachen uit. Daarna zet hij een serieus masker op. ‘Nee. We binden elkaar vast op onze brits, of op het dek.’


      ‘Ga je me vanavond nog meer sprookjes vertellen?’ Hij denkt zeker misbruik te kunnen maken van haar zwevende brein. Ze maakt haar ogen los, pakt haar glas en neemt een paar slokjes.


      Hij blijft ernstig kijken. ‘Gracia, Gracia. Waarom geloof je me niet?’ Zijn stem klinkt warm en dwingend. ‘Op dit moment verzet je je tegen de deining. Je zet je schrap, beweegt jezelf tegen de richting in waarin het schip zich beweegt. Iedereen doet dat, anders zaten we hier met z’n allen aan de tafel heen en weer te gaan, of rolden we vannacht uit ons bed. Het menselijk evenwichtsorgaan is niet op zo’n situatie ingesteld, dus word je zeeziek, of luchtziek. Klinkt dit als een sprookje?’


      ‘Nee, dit klinkt wel logisch,’ moet ze toegeven.


      ‘Als je aan het dek of op je brits zit vastgeketend en je je niet meer kunt verroeren, dan moet je de bewegingen van het schip wel volgen. Je evenwichtsorgaan blijft daardoor in balans en je wordt niet zeeziek. Klinkt dat ook niet logisch?’


      ‘Zoals jij het vertelt wel.’


      Opnieuw rolt het schip angstaanjagend heen en weer. Gracia wordt onpasselijk en drukt haar hand tegen haar mond.


      ‘Ik ben bang dat ik moet overgeven,’ brengt ze gesmoord uit. Duizelig staat ze op. Als ze weg wil lopen begint de wereld te draaien. Ze probeert zich aan de tafel vast te grijpen, maar Scarlatti is haar voor. Een sterke arm wordt om haar heen geslagen. Zachtjes trekt hij haar mee in de richting van de deur waardoor hij is binnengekomen.


      ‘Volhouden. Zodra je ligt wordt het minder. Ik zweer het je.’


      Ze hangt tegen hem aan, met slappe benen en een hart dat onregelmatig bonst. De misselijkheid golft omhoog.


      Achter de deur is een gang, die eindigt bij twee deuren. Enrico opent de rechtse van de twee en laat haar binnengaan.


      ‘Hier is de wc,’ zegt hij en hij opent de deur voor haar.


      Gracia ziet net op tijd kans om haar hoofd boven de pot te brengen. Haar maag verkrampt, haar keel brandt. Hijgend komt ze ten slotte omhoog.


      ‘Dat lucht op, hè?’ Hij slaat een arm om haar heen en voert haar zacht de badkamer uit. ‘Alsjeblieft, neem een paar slokken water, dan spoel je de vieze smaak weg.’


      Ze pakt het glas aan en neemt een slok. Haar tanden tikken tegen het glas.


      ‘En? Gaat het weer?’’


      Ze glimlacht dankbaar. Wat lief dat hij zich zo om haar bekommert. ‘Sorry hoor. Dit spijt me echt heel erg. Ik voel me nog steeds misselijk en ben erg licht in mijn hoofd.’


      ‘Dan gaan we daar wat aan doen.’ Hij pakt haar hand, trekt haar naar een breed tweepersoonsbed en slaat het dekbed open. ‘Wil je het proberen?’ Zijn stem klinkt een beetje hees. ‘Daar maak ik mezelf ook mee vast als het nodig is.’ Hij wijst naar rode banden die aan de hoeken van het ledikant zijn vastgemaakt.


      Niet doen, dit klopt niet! waarschuwt een stemmetje in haar hoofd. Ze wil er niet naar luisteren. Enrico wil alleen maar dat ze zich snel beter voelt. Ze voelt zich heerlijk bij hem.


      ‘Graag,’ hoort ze zichzelf zeggen.


      ‘Ik zou alleen wel die mooie jurk uittrekken. Als je weer gaat overgeven, verpest je hem.’


      Zijn slanke vingers strelen haar schouders en schuiven dan de spaghettibandjes langzaam omlaag. Zijn adem strijkt langs haar hals. Zijn frisse geur bedwelmt haar, laat haar de katterigheid even vergeten. Als vanzelf stapt ze uit haar omlaag gegleden jurk.


      ‘Ga maar liggen, dan maak ik je vast.’


      Een laatste kans om nee te zeggen. Ze doet het niet, wil alleen nog maar doen wat hij van haar verlangt, zodat ze zich beter gaat voelen, beter dat ze zich ooit heeft gevoeld.


      Zijn handen glijden liefkozend over haar borsten voor hij een voor een haar polsen vastgespt. Ongevraagd trekt hij haar slipje naar beneden. Voor ze het beseft zit haar linkervoet al vast.


      Vaag dringt het besef haar benevelde brein binnen dat het allemaal wel erg snel gaat.


      Haar andere voet is nu ook vastgemaakt. Ze kan zich niet meer bewegen, precies zoals hij had voorspeld.


      ‘Voel je je al wat prettiger, Gracia?’ vraagt hij met schorre stem. Dan begint hij zich ook uit te kleden.


      Ze hapt naar adem als ze zijn atletische lijf ziet.


      ‘Je gaat je nog veel prettiger voelen,’ hoort ze Scarlatti zeggen. ‘Er is nog een beter middel tegen zeeziekte dan vastbinden.’


      Terwijl hij zijn broek uittrekt, laten zijn ogen haar niet los. Voor ze het goed en wel beseft ligt hij al in bed, tussen haar benen. Zijn tong kietelt haar navel, draait rond over haar buik en glijdt langzaam naar beneden. Ze wil zijn hoofd vastgrijpen om te voorkomen dat hij daar weggaat. De machteloosheid omdat haar polsen vastzitten maak de sensatie zoeter en dieper. ‘Doorgaan,’ kreunt ze. ‘Niet stoppen.’


      Maar hij hangt al boven haar, zwaar steunend op een arm. Een hand glijdt onder haar billen. Dan geeft ze zich over aan een roes van gelukzaligheid, die pas wordt verstoord omdat er op de deur wordt gebonsd.


      ‘Capitano... Capitano Scarlatti!’


      ‘Nee,’ schreeuwt ze als hij zich nogal abrupt terugtrekt. Razendsnel trekt hij zijn broek en zijn overhemd aan en loopt naar de deur.


      ‘Wat is er?’ vraagt hij geïrriteerd. ‘Waarom heb je me niet opgepiept?’


      ‘U reageerde niet, capitano. Komt u alstublieft snel mee naar de brug. Er klopt iets niet met de kaarten. Het lijkt hier veel ondieper dan op de zeekaart staat.’


      Er trekt een siddering door het schip. Dan volgt een geweldige dreun en is het even doodstil. Tot het alarm begint te gillen.


      ***


      De lichten van de schijnwerpers schieten door het donkere water. Geluidloos glijden de twee duikers de buik van het enorme schip binnen. Prioriteit heeft het vinden van overlevenden, die zich mogelijk in een luchtbel in veiligheid hebben weten te stellen.


      Ze zwemmen door een gang met aan het eind twee deuren. Via de intercom in hun helm overleggen ze met elkaar. Voorzichtig openduwen, besluiten ze. De kans dat zich daarachter overlevenden bevinden, lijkt hen vrijwel nihil. Toch blijven ze voorzichtig. Stel dat een luchtbel door de deur ontsnapt, terwijl zich daarin iemand in leven heeft weten te houden.


      Langzaam duwt de voorste duiker de rechterdeur open. Geen luchtbel, geen belletjes zelfs. Het water heeft het laatste restje zuurstof er al uitgeperst. Door een smal gangetje glijdt hij verder de hut in. De straal van zijn lamp speurt de ruimte af en stopt abrupt als er een wit gezicht met wijd open mond in oplicht.


      ‘Kom eens kijken,’ roept hij ontdaan naar zijn collega die is achtergebleven.


      Even later glijden twee lichtstralen over het gruwelijke tafereel. Een jonge vrouw, naakt, aan handen en voeten vastgebonden op een bed.


      ‘Een nachtmerrie,’ mompelt een van de duikers. ‘Om zo aan je einde te komen.’


      ‘Ze had geen schijn van kans,’ zegt de ander schor.


      ..
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